
Глаза Чу Тяньци тоже слегка покраснели, и на сердце у него было очень грустно. Он заставил
себя улыбнуться и сказал: «Всё кончено. Я здесь, и в будущем я никогда больше не позволю
вас притеснять».

Три человека снова увидели небо, их окружили дворцовые служанки, чтобы проводить во
дворец, помочь им помыться и сменить одежду.

Ци Жун Юэ и Чу Тяньци покинули тюрьму. Но вскоре она вернулась вновь, уже одна. Ци Жун
Юэ какое-то время стояла за тюремной дверью и смотрела внутрь камеры на Чу Тяньсинь,
которая едва не слепла от слёз. «Ну и каково на вкус заточение?» - спросила она легким
голосом.

Сердце Чу Тяньсинь подскочило к горлу, и ее опустевшие глаза постепенно приобрели
осмысленность. С ненавистью в голосе она произнесла: «Ци Жун Юэ, почему ты хочешь
причинить мне боль?»

Глаза Ци Жун Юэ были ясны, лицо спокойно, как и всегда, в них не было ни следа счастья или
гнева, а ее голос был так же холоден, как прежде:

- В мире не бывает ненависти и любви без всякой причины. Ты и твой отец уничтожали своих
родных в своих собственных интересах. Жестокость ваших деяний отвратительна. Тогда кто-то
спрашивал тебя, почему ты так поступаешь?

- Вспомни, как император Чу относился к твоему отцу. Излишне говорить, что вы с Чу Тянью
никогда не были близки, но она никогда не причиняла тебе вреда и ни разу не взглянула на
тебя свысока. Что насчет тебя? Если Чу Тянью оживет и спросит, почему ты хотела причинить
ей боль, каков будет твой ответ?

Чу Тяньсинь в ужасе посмотрела на Ци Жун Юэ. Ей не раз казалось, что Ци Жун Юэ похожа на
Чу Тянью не внешне, а по темпераменту и поведению. Внешность можно изменить, но
темперамент и поведение изменить трудно. Раньше она всегда считала Ци Жун Юэ странной.
Теперь она, наконец, поняла, в чем заключалась эта странность.

Указывая на Ци Жун Юэ, она резко спросила:

- Ты не Ци Жун Юэ, ты Чу Тянью. Ты не умерла, верно?

Ци Жун Юэ холодно посмотрела на Чу Тяньсинь, которая выглядела всё более безумной. Она
не призналась, но и не опровергла ее слова:

- Чу Тяньсинь, ты до сих пор не раскаялась. Как и твой отец, ты эгоистична и безжалостна по
натуре. Ты не заслуживаешь носить фамилию Чу и не заслуживаешь быть человеком.



Она больше не обращала внимания на Чу Тяньсинь, теперь ее взгляд упал на Чу Ляня, который
лежал прямо на холодной земле. Глядя в его глаза, полные негодования, она сказала:

- Ты знаешь, почему твоя Шу’эр даже не смотрела в твою сторону? Потому что ты подобен
дьяволу, живущему в подземном мире. Неужели ты думал, что сможешь обмануть весь мир,
притворяясь хорошим человеком? Ты солгал нам, своим близким, которые были готовы
поверить тебе и снова и снова давали шанс за шансом. Твоя Шу’эр однажды видела, как ты
изнасиловал и убил одну из служанок. В ее сердце ты был не лучше дьявола. Первый
император всегда был честен и добросердечен. Ты недостоин даже того, чтобы касаться его
башмаков. Ты думал, что сделал всё идеально, тайно подставив отца Линь Шу’эр. Ты не
пожалел его репутацию и сам убил старого премьер-министра. Семья Линь распалась из-за
тебя. Лин Шу’эр вышла за тебя замуж, потому что у неё не было другого выхода. Ты заполучил
ее таким способом. Ты думаешь, что это ерунда, но всего через три месяца после того, как она
вышла за тебя замуж, она узнала правду, но в то время она была беременна, и только ради
того, чтобы сохранить ребенка в своем животе, она решила жить.

Увидев, как расширились глаза Чу Ляня, она улыбнулась:

- Ты хочешь спросить, откуда я это знаю?

Чу Лянь отчаянно заморгал, его глаза были полны нетерпения.

Она достала из-за пазухи желтое письмо и развернула его в воздухе:

- Это письмо, написанное Линь Шу’эр первому императору. В нём записано всё, что ты сделал с
ней и её семьей Линь, одно за другим.
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